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1. OBJETIVOS
Que los asistentes, durante el taller,

· propongan un caso de estudio particular;
· controlen inicialmente los componentes del caso: CORPUS, METODOLOGÍA, PROBLEMA e HIPÓTESIS;
· ubiquen el objeto de estudio en un mapa disciplinar;
· determinen criterios para la construcción del corpus;
· señalen las unidades de análisis;
· seleccionen la metodología de recolección y análisis de datos;
· elijan categorías conceptuales para abordar el caso de estudio;
· formulen el problema de la investigación;

· establezcan “normas de acción” en el caso particular: hábitos, hegemónicos, emergentes, residuales, arcaicos, canónicos, periféricos, leyes, universales, memes;

· propongan objetivos e impacto del caso de estudio;
· esbocen la hipótesis de trabajo;



· determinen y describan variables y observables del caso de estudio;
· ensayen la escritura en géneros que implican investigación;

· caractericen la escritura del investigador como escritura científica, y la practiquen.
2. CONTENIDOS

UNIDAD 1.  CASO DE ESTUDIO

¿Selección o construcción del caso?

Componentes del caso: CORPUS, METODOLOGÍA, PROBLEMA e HIPÓTESIS
Ubicación del caso en el mapa disciplinar

El caso es el corpus

UNIDAD 2. CORPUS

¿Qué son unidades de análisis?

Metodología de recolección de datos

Metodología de análisis de datos

La postura escópica y la operación con datos

UNIDAD 3. METODOLOGÍA

El corpus congelado y su metodología

El corpus móvil y su metodología

El observador y la metodología

Metalenguaje como metodología

UNIDAD 4. PROBLEMA

¿Qué es un problema de trabajo?

Las “normas de acción” en el problema

Criterios del movimiento y criterios del valor
Objetivos e impacto según el problema

UNIDAD 5. HIPÓTESIS

La incógnita detrás de la hipótesis

¿Qué es una hipótesis de trabajo?

Variables y observables

Escribir para los géneros de la investigación
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4. Sistema de evaluación

- Para quienes hayan cursado el Seminario METODOLOGÍA DE LA INVESTIGACIÓN EN LENGUAJES ARTÍSTICOS (General Roca, IUPA, 2 al 4 de mayo de 2012):

· Se otorgará una prórroga a la entrega del trabajo final de dicho seminario, pautada para el 2 de julio de 2012.

· Se emplearán las prácticas del taller para el planteo del caso de estudio y el debate de sus particulares.

· Se reprogramará la fecha de entrega del trabajo final del Seminario > Taller de común acuerdo entre la docente y los asistentes.
- Para quienes NO hayan cursado el mencionado Seminario METODOLOGÍA DE LA INVESTIGACIÓN EN LENGUAJES ARTÍSTICOS:

· Se emplearán las prácticas del taller para el planteo de un caso de estudio.

· Se solicitará la entrega de un trabajo escrito de una extensión mínima de ocho (8) páginas con notas al pie (si las hubiera) y bibliografía incluida, y con los textos seleccionados – videotextos u otros formatos textuales – en apéndice. 
· El escrito puede consistir en una digresión teórica o una aplicación práctica. 
· En ambas posibilidades debe abordarse el objeto de estudio con categorías de análisis presentadas durante el taller. En cada caso de estudio – teórico o práctico – deberá: i) presentarse una hipótesis, ii) describirse o contextualizarse el corpus, iii) desarrollarse el problema, y iv) proponerse una conclusión.

· La fecha de entrega del trabajo final se fijará de común acuerdo entre la docente y los asistentes.
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